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Конференция состоится 
3 апреля 2026 г. 
в Российском государственном 
гуманитарном университете 
по адресу:

Миусская пл., д. 6, корпус 7 

Регламент 
Доклад – 10 мин



3 апреля 2026 г.
Аудитория 228(корпус 7, этаж 2)

12.10–12.15		  Открытие конференции

Приветствие

Наталья Игоревна Рейнгольд, д-р филол. наук, 
профессор, PhD in English, профессор кафедры 
теории и практики перевода ИФИ РГГУ

Ведущий 
Кристина Витальевна Урсул, канд. филол. наук, 

доцент кафедры теории и практики перевода 
ИФИ РГГУ

Доклады

12.15–12.25
Владимир Александрович Климчук, доцент ка-

федры теории и практики перевода ИФИ РГГУ
Искусственный интеллект в языке, куль-
туре и переводе

12.35–12.45
Елизавета Сергеевна Завгородняя, преподаватель 

кафедры теории и практики перевода ИФИ РГГУ
Трансформеры и трансформации

12.55–13.05
Владислав Дмитриевич Бондаренко, препода-

ватель, аспирант кафедры теории и практики 
перевода ИФИ РГГУ
Кто кого? Противостояние человека 
и  искусственного интеллекта в рамках 
межсемиотического перевода (на примере 
аудиодескрипции)

13.10–13.40		  Перерыв 
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13.40–13.50
Михаил Дмитриевич Стровский, старший 

преподаватель, PhD, Институт лингвистики 
РГГУ 
Военно-полевой перевод: требование вре
мени или системная трансформация пере-
водческой работы?

14.00–14.10
Никита Иванович Калачёв, аспирант кафедры 

теории и практики перевода ИФИ РГГУ
Экстра- и паралингвистические средства 
информационно-психологического воз-
действия (на материале англоязычных  
СМИ)

14.10–14.20
Владимир Андреевич Царев
Ирина Валерьевна Филиппова
	 преподаватели Международного учебно-науч-

ного центра русского языка РГГУ
Гибкая модель иноязычного образования 
как основа подготовки иностранных сту-
дентов-переводчиков в условиях разви-
тия ИИ

14.30–14.50		  Подведение итогов 
		  конференции


